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Ett utbytesår i Spanien eller i ett annat land är absolut att rekom‐
mendera, man lär sig otroligt mycket om sig själv, man får chansen 
att uppleva en ny kultur, träffa massa härliga människor. Lära sig ett 
nytt språk och inte minst njuta av den helt fantastiska, i detta fall Ga‐
liciska naturen. Möjligheterna är många och du bestämmer helt och 
hållet hur du vill lägga upp dina studier. Många studerar färre ämnen 
för att i sin tur ha mer ledighet. Själv studerade jag heltid pga. av stu‐
diestödsnämnden krävde det för att få maxbeloppet. Vilket jag kan‐
ske hade ändrat om det hade gått, då man tvingades välja någon 
mindre nödvändig kurs för att få ihop till heltids studier. När man 
istället kanske hade kunnat hitta på något roligare... med surfingbrä‐
dan under armen.  

  



 

Grundinformation om La Coruña 
 
 

 

 

I Spaniens Nordvästra hörna, närmare bestämt Galicien hittar du ett stolt folk med en enorm kul‐
tur med gamla traditioner och seder. La Coruña är den näst största staden i Galicien, belägen på 
atlantkusten, med 243 785 invånare (2004) och en yta på 36,8 km². Staden är ett centrum för han‐
del och kultur i området, har en betydande hamn och är distributionscentral för jordbruksvaror 
från de närliggande distrikten. 

Var, när, varför? 
Jag valde att åka till Galicien för jag har bekanta där och kanske också för att det är ett ställe som 
man kanske hade valt bort normalt sett. Då man söker sig till varmare ställen, iallafall jag. Det jag 
visste om La Coruña var i princip det som mina vänner därifrån hade berättat och den film som Phi‐
lippe Chanfreau hade visat mig innan avresan. Mestadels om hur skolan såg ut, vem som var vem av 
lärarna och lite av staden. Jag var i Spanien som utbytesstudent från september 2007‐ juli 2008. Jag 
bilade ner med min tjej till Spanien via Italien för att stanna där i en vecka. Sen vidare till Spanien 
genom frankrike för att göra en liten avstickare till surfingmeckat Biarritz över dagen för att få ett 
par timmar i vattnet. 

Institution 
Universidade da Coruña, Escuela Técnica Superior de la Marina Civil. 

 
Före resan 
Innan avresa kan jag inte påstå att jag planerade allt för mycket. Förutom den lilla ruttplaneringen, 
köp av ett nytt tält samt jobbade som galningar tillsammans med min tjej för att få ihop pengar till 
en bil och bensinpengar hela vägen ner till Italien för att hälsa på svärmor och tjocka släkten. För att 
där få en liten ”brake” och ett par dagar semester innan studierna började. 



 
Ankomst till värdhögskolan 
Ingen som helst rundvisning, ingen som berättade för en vad som gällde. Så det gällde att själv kolla 
upp vad man skulle göra. Generellt så var alla väldigt trevliga o tillmötesgående både lärare och ele‐
ver. Så trots att man var lite skeptisk i början över mottagandet så slutade det bra trotts allt. Kanske 
med några få undantag. 

 
Ekonomi 
Du kan klara dig ganska bra på lite pengar i Spanien, eller i alla fall i Galicien. Då turismen inte är stor 
i denna del av landet. Matpriserna i butikerna är generellt lägre än i de skandinaviska länderna, men 
som sagt så kan du hitta allt i olika prisklasser. Om du lever normalt så kan du klara dig på runt 
800euro. Säkert mindre också om du vill snåla. Men allt är ju relativt. Har du bil, egen lägenhet och 
inte delar med någon annan så blir det ju så klart en helt annan femma. Vill du ha jobb så är det nog 
inga större problem att få. Så länge du kan tänka dig det mesta, gäller att inte vara kräsen. Dessvärre 
så är lönen fruktansvärt dålig för den här typen av jobb där det inte krävs en utbildning. En normal 
lön ligger på runt fyra‐fem euro på t.ex. McDonald’s. 

 
Bostad 
Att hitta bostad i la Coruña är inte alltid det lättaste, speciellt om du inte kan språket så bra. Det som 
gäller är att själv gå runt i staden och rikta blicken uppåt. För det är här du finner lediga lägenheter. 
Jag vet inte hur det är i övriga Spanien, men i Galicien så sätter man inte ut annonser i tidningen 
utan man sätter upp lappar i fönstren att man önskar hyra ut. Problemet är att det ibland är helt 
omöjligt att se numret då lappen sitter på 8:e våningen och numret har en tendens att bli suddigt på 
ett sådant här avstånd. Många gånger var man tvungen att glömma vissa lägenheter pga. detta även 
om det kunde vara en bra lägenhet i ett bra område. 

När du väl hittat en lägenhet som du kan tänka dig så är det bara att ringa upp. Vare sig du ringer 
direkt då du hittat något eller väntar att ringa tills du har gått staden runt för att se dina valmöjlighe‐
ter. Så kan jag råda att skriva upp adress och all information du kan under varje nummer. Har en li‐
ten tendens att bli rörigt när du börjar komma upp 15 lägenheter.  

Ett annat alternativ är att gå in på universitet o kolla på anslagstavlan om det är någon som är intres‐
serad av att hyra ut ett rum. Fråga runt så mycket du kan. Att bo med en spanjor är ju trots allt det 
bästa. 

 
Studierna 
Att studera i ett annat land kräver en hel del från dig själv. Du måste själv ta kontakt med lärare och 
andra som du behöver prata med för att klara av dina studier. Det finns många som hjälper dig om 
du bara visar intresse. Men bryr du dig inte så kommer ingen i heller att försöka hjälpa dig. Så enkelt 
är det. Det kan vara ganska påfrestande att studera på ett annat språk än engelska och svenska. Man 
bör kanske tillägga att alla lärare inte är fullt så hjälpsamma som man hade önskat, vilket efter ett 
tag kan få en att tappa ”gnistan” en aning. Men det är viktigt att försöka hänga med ändå fastän att 
man inte får något material på engelska och fast än att du inte förstår ett skvatt. Jag hade önskat att 
utbytet hade varit mer välplanerat än det var. Men visst, jag är medveten om att jag var den första 



utbyteseleven från Åland som studerat vid Universidade da Coruña (och spanskan var ju lite rostig). 
Vilket medför lite komplikationer då ingen riktigt vet vad som gäller på värdskolan. Det märkvärdiga 
är att universitet i La Coruña är stort och de är vana vid utbytesstudenter, så man tycker att de borde 
ha bättre koll. Även om det inte har varit fullt så många Erasmus studenter vid sjöfartsprogrammet 
som de andra programmen. Studierna i Spanien känns allmänt mycket teoretiska, och det upplägg 
som vi har här, där vi varvar teori med praktik existerar i stort sett inte där. Det skolskepp man an‐
vänder är en segelbåt på knappa 12 meter. Vilket kan vara trevligt en solig dag, men kanske inte ger 
så värst mycket. Under mitt år i Spanien så fick jag känslan av att studierna kan vara tuffare i Spanien 
än hemma, kanske inte ämnena i sig. Utan på det sätt man lär ut i klassrummet, vilket kan kännas 
ganska ålderdomligt och hårt med vissa lärare. Också att nivån på studierna varierar kraftigt med 
den lärare man har. Men det har varit många bra lärare också som har tagit sig tid att sätta sig ner 
med en för att förklara detaljerna. Så helhetsbilden på studierna i Coruña är trots allt bra, men jag 
önskar att de hade haft ett upplägg klart redan innan för de Erasmus studenter som tänkt komma. Så 
att man själv som utbytesstudent hade haft lättare att komma in i studierna. Jag vet inte hur det 
fungerar på Åland men det är kanske en sak att ha i åtanke för kommande utbytesstudenter här. 
Ordna kurslitteratur på engelska för hela kursen och en kursbeskrivning där det tydligt förklaras in‐
nehållet och vad som förväntas av en.  

Mitt schema som jag fick var katastrof, upp till fyra ämnen under samma timme flera gånger i veck‐
an. Det kunde ibland gå ett par veckor innan man var på vissa ämnen. För det gällde ju att prioritera 
det ämne som var tuffast. Detta uppskattades kanske inte alltid den första terminen, men när jag väl 
hade fått lärarna att förstå så gick det bättre. Men det var tufft att hänga med många gånger, då det 
ibland undervisades på Gallego och ibland spanska. Även om läraren började prata spanska när man 
kom in i klassrummet för att få en att hänga med. 

Språket 
Galiciska (galiciska: Lingua galega) är ett ibero‐romanskt språk som talas i Galicien i norra Spanien. 
Galiciska har stora likheter med portugisiska och betraktas ofta i Portugal som en dialekt av portugi‐
siskan, dock med ett eget skriftspråk känt från 1000‐talet. Portugisiskan anses även ofta ha utveck‐
lats ur galiciskan. Men vanligtvis så pratar man spanska i La Coruña och du klarar dig gott och väl på 
det. Engelskan är det värre med. Det är praktiskt taget ingen som talar engelska. Under mitt år har 
jag träffat 6‐7 stycken som har vågat sig på att prata engelska. Det råder en stor osäkerhet här, även 
om de har studerat engelska så är det ingen som har använts sig av det. Bara ett fåtal av lärarna ta‐
lade engelska, vilket i vissa fall kunde göra saker och ting en aning komplext. Men det gick i slutän‐
dan och man lärde sig ett nytt språk. Vilket jag är oerhört tacksam för! 

Övrigt 
I Galicien finns massor av god mat och mycket bra skaldjur men det kan kosta om man inte går på de 
rätta ställena. Jag tycker absolut att man ska prova percebes (bilden till vänster), långhalsar(bilden 

till höger), eller ”pulpo a la feira”, kokt 
bläckfisk på trätalrik med chili och grov‐
salt. Gott som tusan! Empanada är en 
paj av smördeg. Den kan vara fylld med 
”Bonito” vilket är en liten tonfisk, skal‐
djur, grönsaker, kött eller helt enkelt 

”jamón y queso” (ost och skinka) som är min personliga favorit. Om man vill ha sig en skvätt vin så är 



väl kanske Ribeiro det vanligaste. Ett vitt vin, med ganska varierande kvalitet. Men det kryllar av små 
vinodlare och hembrännare. Ofta när man är ute och åker på landsbygden så kan man se skyltar 
utanför husen där det står ”Liquer de Café”, ”orujo”, eller ”crema de orujo”. Alla specialiteter från 
Galicien som oftast blir serverat efter maten. ”Orujo” är helt enkelt hembränt som antingen kan 
drickas rent, men oftast så gör man andra saker av detta. Som kaffe likören eller ”crema de orujo” 
som påminner väldigt mycket om Baily´s. Att äta ute är generellt bra mycket billigare än hemma i 
Sverige eller här på Åland. För en enkel måltid på små trivsamma landsbygdshak eller tapasbarer kan 
man lätt fylla upp magen med massa smårätter och ett par öl, ändå komma undan med 10‐15 euro 
för två man. Vilket är kanon billigt! Men visst hittar man restauranger som är dyra om det är det 
man vill ha. Det bästa på fritiden var att vara ute o surfa hela dagen sen ta en sväng förbi tapasbaren 
och äta sig proppmätt för att sedan slänga sig i sängen. Kunde inte bli bättre!  

  

På stränderna i norr är det aldrig någon trängsel, oftast går det till och 
med att finna en alldeles egen sandbukt. klippkusten mellan Viveiro och 
Ferrol kulminerar vid 
Cabo de Ortegal. La 
Coruñas stolthet, Värl‐

dens äldsta fungerande fyr Torre de Herkules 
(t.h.), är fortfarande i bruk och byggdes redan på 
romartiden. Dess historia är väldigt intressant och 
myten berättar om hjälten Herkules som kämpa‐
de mot jätten Geryon, vilken han självklart besegrade. Efter att ha dödat jätten Geryon sägs det att 
Hercules begravt jättens huvud där och beslöt att en stad skulle byggas upp just på denna plats. Det 
var alltså här och vid denna tidpunkt som staden Brigantia som den blev kallad då blev till. Senare så 
kallades staden Crunya och idag La Coruña.  

 

På bilden här så kan man se just berättelsen om Hercules och att jättens 
huvud är begravt under fyren. Det är markerat med ett kryss av 
dödskalleben . Snäckorna runt om berättar om sju stycken pilgrimmer som 
hade något med saken att göra. Men exakt vad det rörde sig om fick jag 
dessvärre aldrig fram. Dessa smycker stans alla lyktstolpar runt ”paseo 
marítimo” som är den väg som följer staden längs kusten. Men du kan 

hitta dessa lite här och var inne i stan också. En charmig grej som jag tycker gör staden till det där 
lilla extra. 

 

Surfingen är fenomenal i norra Spanien både för nybörjare och för proffs, ett bevis för detta är att 
världsmästerskapstävlingar hålls där. Surfa på vå‐
gorna Rias Altas, de hör till Europas allra bästa. Rias 
altas är de ställena där floderna mynnar ut mot ha‐
vet, vilket bidrar till bra vågor. Med ofta starka vin‐
dar från norr gör det optimalt att både vindsurfa 



och kitesurfa. Men den traditionella vågsurfingen är den vanligaste här. Med ”surfcamps” lite här 
och var där man kan lära sig grunderna eller bara få tips hur man kan utveckla sin teknik för att bli 
bättre.  

 

Fiska havsaborre, kalamari, bläckfisk, tonfisk eller så köper du en mask, snorkel och ansöker om ett 
harpuncertifikat (Detta med en hel del arbete) för att själv dyka ner bland fiskarna. Eftersom jag äls‐

kar att fiska så har jag spenderat väldigt mycket tid både ovanför 
och under vattenytan.  Men jag måste erkänna att fastän det är 
ett rikt djurliv under ytan, så är det inte lätt att få napp. Faktiskt 
inte ett napp. Förutom en gång när jag var ute o simmade och 
mirakulöst nog lyckades fånga en firre med handen. Då blir man 
stolt. Förutom detta så kan man vandra, endera längs ”Camino 

de Santiago”, den gamla pilgrimsleden, eller fjällvandra i Sierra 
de Ancares, som mellan tummen och pekfingret ligger någon‐
stans mellan Ourense och Vigo. Galicien är verkligen naturälska‐
rens ställe, med vildhästar, åsnor och annat kul, bara du tar dig 
ut till de rätta ställena. 

 
 Att hitta döda delfiner upp spolade på stranden tillhör inte ovanligheterna i Galicien efter dem så 
kallade ”temporales” ordentliga oväder som i stort sett årligen blåser upp långt ut på Atlanten och 
tillslut kommer in mot Galicien. Då Atlanten är så pass stort och med 
de nordliga vindarna som byggs upp allt efter som på de sena vinter‐

månaderna, så är 
man ofta väl förbe‐
redd för enorma vågor som kan uppkomma i sam‐
band med detta. Vanligtvis så förbereder kommu‐
nen genom att lägga stora sandvallar på stranden 
framför staden.  Eftersom den är uppbyggd väldigt 
nära med bara en liten väg mellan strand och hög‐
hus. I mars 2008 så inträffade detta igen och vågen 

som kom tog med sig både bilar, lyktstolpar, bänkar och krossade delvis den skyddsmur som stått för 
att skydda staden sedan lång tid tillbaka.  

Mest positiva erfarenheten 
Jag har träffat otroligt trevliga människor, bundit kontakter och fått vänner för livet. Jag har lärt mig 
ett annat språk och jag har fått uppleva en annan kultur. En kultur med enormt mycket gamla tradi‐
tioner och inte minst varit med om att slakta grisar, göra salchicha, prosciuto osv. Jag har fått se och 
uppleva hur skolsystemet fungerar i Spanien. Och fått erfara hur det är att vara en ”gringo” i ett 
främmande land. En sak som jag tycker alla borde vara med om någon gång i sitt liv. Inte lätt att vara 
utlänning alltid. 



 
Minst lyckade erfarenheten 
Fråga inte någon annan att följa med! Vill du göra en sådan här grej, gör det själv! Både för språket 
skull och det sociala nätet. Du missar hela poängen om du inte bor med ihop med de lokala. 

 
Jag rekommenderar... 

Först och främst, varför vill du studera utomlands? Är det för studiernas skull? Är det för kulturens 
skull eller för att du vill lära dig eller förbättra dina språkkunskaper? Oavsett vilken din anledning är 
så kan du ju faktiskt själv välja hur du ska lägga upp dina studier. Vill du så kan du läsa hur mycket du 
vill förstås, men jag rekommenderar att verkligen kolla upp allt bra innan. Då alla kurser inte är gilti‐
ga här, de kan vara på olika poäng eller så motsvarar de helt enkelt inte varandra. Så checka kursin‐
nehållet i samtliga kurser du tänkt läsa så du är säker på din sak. Diskutera sedan med lärarna på din 
skola här och visa upp den utländska kursplaneringen så du slipper göra några misstag. Försök även 
att kolla upp schema innan terminens start om möjligt, för att se så inte för många ämnen krockar. 
Ta kontakt med den spanska koordinatorn själv. Dessa är mina bästa råd jag kan ge. När du väl är där 
så kommer allt bara att flyta på. 

 


